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LIVE SOFA 

Creiamo divani che nascono da una visione di 
design ecosostenibile e dal sapiente lavoro delle 
nostre mani, per offrire un’inconfondibile comodità 
e comfort. Ciò significa fare del nostro meglio con 
un impegno quotidiano per rispettare alti standard 
produttivi rigorosamente made in Italy e ponendo 
particolare attenzione all’ambiente nell’utilizzo di 
materiali per soddisfare qualsiasi esigenza abitativa.

Il marchio LIVE SOFA nasce grazie all’esperienza 
trentennale nel settore artigianale dell’imbottito, 
artigianalità che viene espressa in tutte le sue 
peculiarità nella nuova Collezione 2021 presentata 
in questo volume.

Pregiate pelli, tessuti e pratici tessuti antimacchia 
sono a corredo della collezione per realizzare un 
divano come un abito sartoriale che la vostra casa 
potrà indossare per lungo tempo.

Un divano da vivere in ogni momento della 
giornata!

Our sofas are conceived through a vision of eco-sustainable 
design and skilful hand-crafting, to offer unique comfort. For 
this, we do our best every day to respect the high standards of 
our exclusively Italian production, paying particular attention to 
the environment with our choice of materials to satisfy all living 
space requirements.

The LIVE SOFA brand is the result of thirty years of experience 
in the field of upholstered furniture craftsmanship that is 
expressed in its many different ways with the new 2021 
Collection presented in this volume.

Prestigious leathers and fabrics as well as practical stain-
resistant fabric are used for the collection to create a tailor-
made sofa that will furnish your home for many years.

A sofa to be enjoyed at any moment of your day!
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RIVE
STI
MENTI

Ricercati, resistenti e antimacchia: i tessuti dei nostri rivestimenti si 
riconoscono al primo tocco e la loro piacevolezza al tatto valorizza il 
design dei divani. A un’accurata selezione dei materiali, seguono le fasi 
di taglio e cucito, eseguite rigorosamente a mano a garanzia di assoluta 
artigianalità del prodotto.
FABRICS 
Valuable, resilient and stain-resistant: the fabrics we use for our upholstery are 
pleasant and enjoyable at first touch, adding value to the design of our sofas. A careful 
choice of materials is followed by the sewing and cutting stages of production, carried 
out exclusively by hand to guarantee absolute craftsmanship. 

TESSUTI

I nostri mastri conciari selezionano con cura le pelli migliori da 
allevamenti bovini certificati e ne esaltano la bellezza, tirandole a mano 
e sottoponendole a trattamenti specifici per renderle sicure e atossiche. 
L’intero processo avviene in osservanza delle norme ambientali 
europee, tra le più restrittive al mondo.

PELLI

LEATHER 
After selecting the best leathers from certified cattle farms, our master tanners work 
them by hand with special treatments to enhance their beauty, rendering them 
safe and non-toxic. The entire process is carried out in accordance with European 
environmental regulations, which are among the strictest in the world.
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L’intero processo produttivo è caratterizzato da un’attenzione particolare 
all’ecosostenibilità e al rispetto della salute del consumatore e dell’ambiente. 
A partire dalle materie prime, tutte rigorosamente testate e prodotte nel 
rispetto delle leggi vigenti. Per la realizzazione delle strutture dei nostri divani 
utilizziamo legno biodegradabile e riciclabile, mentre per le imbottiture 
ricaviamo poliuretano espanso con procedure che non arrecano danni 
all’ozono.

ECO-SUSTAINABILITY
The entire production process is carried out with close attention to eco-sustainabilty 
and full respect for consumers’ health and for the environment. Starting from our 
raw materials, which all undergo strict testing and are produced in accordance with 
regulations in force. We use biodegradable and recyclable wood for the structure 
or our sofas, and procedures that are not harmful to the ozone layer to produce the 
polyurethane foam for padding.

ECOSOSTENIBILITÀ

La cura artigianale della manifattura si unisce alla ricerca e sviluppo di materiali 
innovativi, performanti e certificati: imbottiture derivate da poliuretani espansi 
di ultima generazione vengono combinate in densità variabile per realizzare il 
comfort più adatto alle esigenze dei nostri clienti, mantenendo nel tempo sia 
la forma che l’elasticità originali.

COMFORT 
The care and craftsmanship of our production combines with research and development 
of materials that are innovative, high-performance and certified: latest-generation 
polyurethane foam padding in variable densities to create the most suitable comfort for 
the requirements of our clients, maintaining both the original shape and elasticity over 
time.

COMFORT
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Un design inconfondibile, 
ispirato alle grandi città 
metropolitane.

Unique design, inspired by 
our metropolitan cities.

Parola d’ordine: personalità.

Keyword: personality.
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Un perfetto connubio fra 
modernità e romanticismo.

A perfect union of 
contemporary style and 
romanticism.

Il design al servizio della casa e 
di chi la vive.

Design for the home and for those 
who live there.
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ESS
ENTI
ALITY

Dinamico, moderno, estroso: 
è il fascino geometrico dello stile 

industrial, che ripropone il meglio 
del vintage in chiave moderna. 

Un design inconfondibile, ispirato 
alle grandi città metropolitane.

Dynamic, contemporary and inspired: 
the geometric appeal of an industrial 
style, combining the best of vintage in 

a contemporary key. Unique design, 
inspired by our metropolitan cities.



VANITY
d e s i g n e r  / Studio PM

Linee asciutte ed essenziali accostate a forme morbide e smussate, per un 
divano che riesce a dare valore scultoreo a qualsiasi spazio, mantenendolo pulito 
ed equilibrato.

Dry and essential lines together with a smooth and rounded design for a sofa that adds a sculpted 
quality to any space, with a clean-cut and harmonious look.
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Dim. 220X115 - Riv. SPESSORATO Col. 3018 CENERE                                                          
Dim.  115X115 - Riv. BETTY Col. 13
Dim. 190x115 - Riv. BETTY Col. 13
Schienali  Riv. BETTY Col. 205

VANITY



VANITY

Schienale Riv. SPESSORATO Col. 3018 CENERE
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VANITY

Elementi indipendenti e infinite composizioni 
adattabili al meglio per tuo ambiente living. 
Schienali liberi per poter avere un personale 
comfort in ogni collocazione. 
Ogni elemento può essere personalizzato nel 
rivestimento sia in pelle che in tessuto.

Independent elements and infinite compositions, 
that adapt to your living space. Free-moving 
backrests for your comfort in any situation. The 
leather or fabric upholstery of each element can 
be customised.
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Il modello Vanity è realizzato esclusivamente in versione 
componibile ed è composto da una serie di panche e da 
schienali posizionabili sulla seduta a piacere. La struttura è 
realizzata con legno massello di abete abbinato a pannello 
di particelle di legno grezzo biodegradabile. L’imbottitura 
della seduta è realizzata in poliuretano espanso di densità 
30 comfort. Gli schienali con imbottitura in poliuretano 
espanso di densità 25 sono dotati di una piastra in metallo 
e tessuto antiscivolo nel fondo in modo tale da permettere 
un fisso stazionamento sulla base durante l’utilizzo. 
Rivestimenti a scelta in pelle con trapuntatura oppure in 
tessuto sfoderabile. Slitta in metallo finitura antracite per 
le basi, per l’elemento ad angolo esclusivamente con 
piede in metallo in finitura antracite (non è disponibile la 
slitta per elemento angolare).

The Vanity model is only available in modular version and is 
made up of a series of benches and backrests to be positioned 
as preferred. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat padding is in 30 density comfort polyurethane foam. 
The backrests in 25 density polyurethane foam have a metal 
plate and non-slip fabric at the bottom so that they remain in 
place during use. Upholstery in quilted leather or removable 
fabric. Metal cantilever base with anthracite finish and, only 
for the corner unit, a metal foot with anthracite finish (the 
cantilever base is not available for the corner unit).

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O VANITY
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43
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ASSISI
d e s i g n e r  / Studio PeD

Lasciati sorprendere dall’eleganza lineare di Assisi, che accosta un design 
essenziale e moderno ad una seduta avvolgente, con un rivestimento in pelle o 
in tessuto per conferire maggiore confort.

Let the linear elegance of Assisi surprise you with its essential and contemporary design with curves 
of the seat upholstered in leather or fabric for extra comfort.
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ASSISI

Riv. NOCE NUV. Col. 4025 Bordo a contrasto CHIARO Dim. 307x165 - Riv. MAYA Col. 7303 TERRA
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ASSISI

Essenziale nella sua forma, un divano che 
racchiude eleganza ed elevato comfort. 
Bracciolo studiato per essere accogliente e 
personalizzabile con il bordino in tinta oppure a 
contrasto.

A sofa with an essential line, that combines 
elegance and increased comfort. Armrests 
designed for comfort that can be customised with 
edging in the same or a contrasting colour.

Assisi, un divano che si presta per essere al 
centro stanza del tuo living. 
Schienali sagomati e rifinite cuciture con bordino 
ne donano raffinatezza.

Independent elements and infinite compositions 
adaptable to the best for your living environment. 
Free backrests to have personal comfort in any 
location.
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Il modello Assisi si identifica per lo schienale monoscocca 
e dalle linee accoglienti. Il bordino lato bracciolo e schienali 
può essere personalizzato a contrasto. Il modello può 
essere realizzato in versione fissa oppure componibile 
e la struttura è composta da legno di massello di 
abete, abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile, il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. Le imbottiture degli schienali sono 
realizzate in poliuretano espanso doppia densità 25/30 e 
quelle della seduta in 35 comfort. Assisi realizzabile sia in 
pelle che in tessuto non è sfoderabile. I piedi di serie sono 
in finitura antracite a richiesta in cromo lucido.

The Assisi model has a single-line backrest and an appealing 
design. Armrest and backrest edging can be customised in 
a contrasting colour. This model can be made as either a 
fixed or modular version and the structure is made in solid 
pine wood, together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The backrest padding is 25/30 double density 
polyurethane foam while the seat is 35 comfort density. Assisi 
can be upholstered either in leather or with non-removable 
fabric covers. The standard version comes with anthracite-
finish feet, or polished chrome on request.

C R O M O 
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O ASSISI
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THOMAS
d e s i g n e r  / Studio RA

Compatto, geometrico essenziale: Thomas è un divano che trova nella semplicità 
minimale la chiave del suo fascino. Un prodotto ordinato e confortevole, capace 
di valorizzare ambienti di ispirazione contemporanea.

Compact, geometric, essential: The Thomas sofa is a model with a simple, minimalistic appeal. 
A tidy and comfortable piece that can enhance contemporary style rooms.
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THOMAS

Linee molto rigorose nel modello Thomas, che 
vengono evidenziate dal taglio del bracciolo che 
avvolge lo schienale.

The dynamic design of the Thomas model 
is highlighted by the line of the armrest that 
envelopes the backrest.

Dim. 243x92 - Riv. BETTY Col. 204Dim. 313x160 - Riv. BRENDA Col. 14
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THOMAS

Dim. 243x92 - Riv. BETTY Col. 204

Le linee squadrate fanno del modello Thomas un 
divano senza tempo. 
Comfort esaltato dalla profondità della seduta e 
dal morbido schienale. Un divano per il tuo living 
moderno ed essenziale.

With its angular lines, Thomas is a timeless model 
of sofa. Enhanced comfort from the depth of the 
seat to the softness of the backrest. A sofa for your 
contemporary and essential living space.
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Il modello Thomas è realizzato in versione fissa oppure 
in versione componibile. La struttura è realizzata con 
legno massello di abete abbinato a pannello di particelle 
di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura dello 
schienale è realizzata in poliuretano espanso di densità 
25 mentre di densità 30 il poliuretano espanso della 
seduta. Rivestimenti a scelta in pelle oppure in tessuto 
sfoderabile. Piede a scomparsa.

The Thomas model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat suspension is with elastic webbing belts. The backrest 
padding is in 25 density polyurethane foam while the seat 
is in 30 density polyurethane foam. Choice of upholstery in 
leather or non-removable fabric. Hidden feet.

T E C H N I C A L  I N F O THOMAS
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VIESTE
d e s i g n e r  / Studio PeD

Un divano dalle linee morbide e accoglienti, capace di disegnare un angolo di 
quiete in ogni tipo di ambiente, grazie alla modularità degli elementi e all’ampiezza 
delle sedute.

A sofa with smooth and appealing lines, capable of creating an area of calm in any kind of room, 
thanks to the modularity of its units and the ample size of its seats.
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VIESTE
Dim. 286x164 - Riv. ASIA Col. 18



VIESTE

Elegante ed essenziale nelle sue forme con una 
comodità che ne fa il suo punto forte. 
Sedute ampiamente utilizzabili per la misura 
contenuta del bracciolo.

Elegant and essential lines and a particularly 
comfortable sofa. Increased usability of seating 
thanks to the contained size of the armrest.

Dim. 250x164 - Riv. ASIA Col. 18
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Dim. 214x91 - Riv. BEA Col. 34

VIESTE
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Il modello Vieste è realizzato in versione fissa e 
componibile. La struttura è realizzata in legno massello 
di abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale e della 
seduta è realizzata in poliestere espanso di densità 30. 
Rivestito in pelle o tessuto sfoderabile. Piede di serie in 
finitura antracite a richiesta in finitura cromo lucido o slitta 
in finitura antracite.

The Vieste model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat suspension is with elastic webbing belts. The backrest 
and seat padding is in 30 density polyurethane foam. 
Upholstered in leather or fabric, non-removable. Anthracite-
finish feet as standard with polished chrome or cantilever 
anthracite-finish on request.

S L I T T A
A N T R A C I T E
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VENICE
d e s i g n e r  / Studio DC

Quasi sospeso sopra il pavimento, con le gambe più snelle che sostengono 
un sedile ampio e accogliente, Venice è ispirato alla forma morbida e curva di 
un semicerchio: un riferimento alla sfera classica a cui si ispirano le sue linee 
eleganti.

Seemingly suspended over the floor, with narrow legs supporting an ample comfort seat, Venice is 
inspired by the smooth curves of a semicircle: hints of classicism inspire its elegant lines.
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VENICE

Dim. 292x133 - Riv. MAYA Col. 7315 BLUE STEEL          
Cuscini seduta e schienale - Riv. BEA Col. 15 
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VENICE

La nostra artigianalità non può avere espressione 
migliore nel modello Venice. Forme curve che 
evidenziano la maestosità di questo divano, 
capitonné che impreziosisce la conformazione e 
regalando un forte carattere.

Our craftsmanship finds its greatest expression in 
the Venice model. Curved lines that highlight the 
majestic nature of this sofa, a capitonné effect that 
enhances its forms and strong character.
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Venice è un modello realizzabile esclusivamente nella 
versione fissa. La sua caratterizzazione è data dal capitonné  
che avvolge esternamente tutta la scocca. La struttura 
è composta da massello di legno di abete abbinato a 
pannello di particelle di legno grezzo biodegradabile. Il 
molleggio della seduta è costituito da cinghie elastiche. Il 
poliuretano espanso utilizzato per la struttura è di densità 
30, imbottitura degli schienali e dei cuscinetti bracciolo in 
piuma d’oca e la seduta di densità 30/25. Rivestito in pelle 
o in tessuto sfoderabili i cuscini di schienale e seduta. I 
piedi possono essere in finitura antichizzata oppure in 
finitura antracite.

The Venice model is available only as a fixed version. It is 
characterised by the capitonné effect that covers the entire 
external shell. The structure is made in solid pine wood 
together with panels of biodegradable raw wood particle 
board. The seat suspension is with elastic webbing belts. The 
polyurethane foam used for the structure is 30 density while 
the padding of the backrests and armrest cushions in goose 
down and for the seat is 30/25 density. Upholstered in leather 
or fabric that’s removable for the backrest and seat cushions. 
Feet can have distressed or anthracite finish.

A N T I C H I Z Z A T AA N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O VENICE

62 63



ARIANNA
d e s i g n e r  / Studio PeD

L’eleganza eterea di Arianna esalta il comfort di una seduta particolarmente 
morbida e avvolgente, a cui si aggiunge un comodo poggiatesta regolabile. Per 
non rinunciare a portare uno stile esclusivo nella vita di tutti i giorni.

The ethereal elegance of Arianna enhances the comfort of a particularly soft and enveloping seat; 
in addition, a comfortable and adjustable headrest. To bring exclusive style to the everyday.
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ARIANNA

Struttura lineare, livello di comfort elevato 
questo è il modello Arianna. Nasce per 
essere protagonista assoluto per il tuo living. 
I cuscini poggiatesta reclinabili sono elementi 
caratterizzanti per aumentare l’accoglienza e la 
comodità.

A linear structure with increased levels of 
comfort for the Arianna model. Conceived to 
be the absolute protagonist of your living area. 
Characterised by adjustable headrest cushions, 
for increased appeal and comfort.

Dim. 296x180 - Riv. SPESSORATO Col. 3011 GRIGIO
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ARIANNA

Dim. 240x117 - Riv. SPESSORATO Col. 3022 MASTICE

Il pouf diventa elemento rilevante unitamente al 
tuo divano. Avvicinalo e potrai utilizzarlo come 
fosse una penisola oppure se hai ospiti diventa 
una seduta utilizzabile per stare tutti comodi in 
compagnia.

A pouf that becomes an integral element for your 
sofa. Draw it up and use it as an L element, or as 
an extra seat for your guests so you can all relax 
together.

70 71



 

Sedute accoglienti con pratico poggiareni nel modello 
Arianna, realizzato in versione fissa oppure in versione 
componibile. Arianna è dotato del pratico poggiatesta 
regolabile in altezza per fornire maggior confort. 
Possiamo rivestirlo in pelle oppure in tessuto e sarà non 
sfoderabile. La sua struttura è composta da legno massello 
di abete, abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile e il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. Il poliuretano espanso per lo schienale 
e per la seduta è di densità 30. Di serie viene fornito con il 
piede in finitura antracite, a richiesta in cromo lucido.

Comfortable seat with practical lumbar cushions for the 
Arianna model, made in both fixed and modular versions. 
The Arianna model has a practical headrest with adjustable 
height for extra comfort. We can upholster this model in 
leather or non-removable fabric. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The polyurethane foam for both the backrest 
and the seat is 30 density. Anthracite-finish feet as standard 
with polished chrome on request.

C R O M O 
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O ARIANNA
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STELLA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Sobrietà e leggerezza caratterizzano Stella, un modello dal fascino discreto, 
progettato per dialogare con l’arredo di ambienti confortevoli dove riposarsi, 
rilassarsi o socializzare.

With its sober and light design, the Stella model’s discreet appeal is designed to 
fit in with the furnishings of a comfortable room to rest, relax or socialise in.
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STELLA
Dim. 80x96 - 148x96 - Riv. NOVA63 Col. 66



 

Modello Stella disponibile esclusivamente in versione 
fissa. La struttura è realizzata con legno massello di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile e bracciolo gamba in legno di faggio 
tinto wengè. Molleggio costituito da cinghie elastiche. 
Imbottitura dello schienale realizzata in poliuretano 
espanso di densità 28 e poliuretano espanso di densità 
30 comfort nella seduta. Rivestimenti in pelle oppure in 
tessuto non sfoderabile. 

Stella model available only in fixed version. The structure is 
made in solid pine wood together with panels of biodegradable 
raw wood particle board and armrests and legs in wenge-
coloured beechwood. Suspension is with elastic webbing 
belts. Backrest padding in 28 density polyurethane foam 
and with 30 density comfort polyurethane foam for the seat. 
Upholstery in leather or non-removable fabric covers. 

T E C H N I C A L  I N F O STELLA
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EXP
RES
SIVE

Colori puliti e forme eleganti 
richiamano l’autenticità delle 

atmosfere urban, capaci di 
trasformare qualsiasi ambiente in 

uno spazio moderno e cosmopolita. 
Parola d’ordine: personalità.

Clean colours and elegant forms 
that recall the authenticity of urban 

atmospheres, capable of transforming 
any room into a contemporary 

and cosmopolitan space. 
Keyword: personality.



CRISTAL
d e s i g n e r  / Studio PM

Geometrie semplici e raffinate in un modello che riflette i trend del design 
più sofisticato e attuale. Il gusto contemporaneo lo rende adatto ad ogni tipo 
di ambiente, mentre il movimento traslato dello schienale è una promessa di 
versatilità e massimo comfort.

Simple and refined geometrical lines for a model that reflect the most sophisticated and current 
design trends. With its contemporary style it’s suited to any kind of room, while the shifting 

movement of the backrest brings a promise of versatility and maximum comfort.

82 83



CRISTAL



CRISTAL

Cristal è un divano componibile dalle dimensioni 
molto generose, ideato con un pratico schienale 
che grazie al suo movimento traslante permette 
l’uso della seduta in diversi modi. 

Cristal is a generously sized modular sofa with a 
practical, adjustable backrest for different options 
of seating. 

Dim. 259x261 - Riv. BRINA Col. 5206 ROSEWINE
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CRISTAL

Ogni schienale è dotato del meccanismo di 
movimento traslante. Avanti o indietro, scegli tu 
come metterti più comodo.

Each backrest has a shifting adjustable 
mechanism. Backwards or forwards, you decide 
which is more comfortable for you. 
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Il modello Cristal è realizzato in versione fissa oppure in 
versione componibile. Il particolare movimento manuale 
dello schienale traslabile sul cuscino di seduta permette 
di poter scegliere il tipo di comfort. La struttura è realizzata 
con legno massello di abete abbinato a pannello di 
particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura 
dello schienale è realizzata in poliuretano espanso di 
densità 25 mentre di densità 30 il poliuretano espanso 
della seduta. Rivestimenti a scelta in pelle oppure in 
tessuto non sfoderabile. Non sono di serie i cuscini 
poggiareni presenti nelle foto. Piede in finitura antracite 
di serie.

The Cristal model is available in both fixed and modular 
versions. The special manual movement of the backrest over 
the seat cushion allows for different types of comfort. The 
structure is made in solid pine wood together with panels of 
biodegradable raw wood particle board. The seat suspension 
is with elastic webbing belts. The backrest padding is in 25 
density polyurethane foam while the seat is in 30 density 
polyurethane foam. Choice of upholstery in leather or non-
removable fabric. The lumbar cushions shown in the photo 
are not included as standard. Standard anthracite-finish feet.

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O CRISTAL
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OLIVER
d e s i g n e r  / Studio DC

Oliver è un divano che fa della semplicità il suo punto di forza: una semplicità 
elegante che si riflette nel design, in perfetto equilibrio fra linee asciutte, essenziali 
e il comfort accogliente delle sedute.

The strength of Oliver is in its simplicity: simple elegance that is reflected in its design, 
a perfect balance of clean, essential lines and the enveloping comfort of its seat.
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Dim.  284x284 - Riv. SPESSORATO Col. 3012 TORTORA
OLIVER



OLIVER

Poggiatesta reclinabili, elementi relax 
elettrici ed elevata componibilità fanno le 
caratteristiche principali del modello Oliver dal 
design metropolitano. Un divano che diventa 
espressione del tuo habitat.

An adjustable headrest and highly modular electric 
relax elements are the principal characteristics of 
the metropolitan design Oliver model. A sofa that 
expresses your living space.

Dim. 284x244 - Riv. SPESSORATO Col. 3012 TORTORA 
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Sedute accoglienti con pratico poggiareni nel modello 
Oliver, realizzato in versione fissa oppure in versione 
componibile è dotato del pratico poggiatesta regolabile in 
altezza e dei meccanismi relax elettrici per fornire maggior 
confort. Possiamo rivestirlo in pelle oppure in tessuto e 
sarà non sfoderabile. La sua struttura è composta da 
legno massello di abete, abbinato a pannello di particelle 
di legno grezzo biodegradabile e il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. Il poliuretano espanso 
per lo schienale e per la seduta è di densità 30. Di serie 
viene fornito con il piede in finitura antracite, a richiesta in 
cromo lucido.

Comfortable seat with practical lumbar cushions for the Oliver 
model, made in fixed or modular versions and equipped with 
practical headrest with adjustable height and electric relax 
mechanisms for extra comfort. We can upholster this model 
in leather or non-removable fabric. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The polyurethane foam for both backrest and 
seat is 30 density. Anthracite-finish feet as standard with 
polished chrome on request.

C R O M O 
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O OLIVER
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BRERA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Geometrie forti e decise caratterizzano Brera, modello che riesce a unire il design 
contemporaneo ad un’elevata versatilità. Componibile e modulare, permette 
infinite soluzioni adattabili e ricercate. 

Strong and decisive lines characterise Brera, a model capable of uniting contemporary design with 
a high level of versatility. Modular and versatile, with infinite sophisticated adaptations possible. 
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BRERA

Il modello Brera è come un Tetris, lo puoi 
modificare e cambia aspetto per essere sempre 
nuovo adattandosi all’ambiente nel quale viene 
inserito. Ogni elemento è indipendente poiché 
dotato di piedi antiscivolo.

The Brera model is like a Tetris game, a different 
layout and look making it forever new and 
adaptable to its surrounding space. Each unit can 
be used independently thanks to non-slip feet.

Dim. 269x297 - Riv. NOVA63 Col. 204
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